INSTALLATION AND MAINTENANCE GUIDE
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Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia
DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare
ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBska
R >30mm
Oval < 15%
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Installation
CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia
DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare
ES Montaje LV Montaza RU YcTaHoBka
R >30mm
Oval < 15%
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje
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Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
RO Instalare

RU YcraHoBka




Operation

CZ Funkce FlI Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie UA lMpuHupmn aii
EE Toimimine LT Veikimo principas RO Functionare

ES Servicio LV Darbibas princips  RU lNpuHumnn gencraus
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Limiting the flow rate

CZ Omezeni pritoku LV Udens plismas ierobezo$ana

DE Bergenzung der DurchfluBmenge NL Begrenzing van de doorstroomhoeveelheidg
DK Begraensning af vandmaengden NO Begrensning av vannmengde

EE Vooluhulga piiramine PL Ograniczenie wielkosci strumienia

ES Limitacién de la tasa de flujo RO Limitarea debitului

Fl Virtaaman rajoitus RU PerynupoBaHue notoka

FR Limitation du débit SE Flodesbegrénsning

IT Limitazione della portata SK Obmedzenie prietoku

LT Vandens sroves reguliavimas UA PerynioBaHHsi NOTOKY
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Limiting temperature

CZ Omezeni teplé vody

DE Temperaturbegrenzung

DK Forindstilling af vandets max. temperatur
EE Temperatuuri piiramine seadeosast

ES Limitacion de la temperatura

Fl Lampétilan rajoitus

FR Limitation de la température

IT Limitazione della temperatura

LT Temperaturos apribojimas

LV Karsta Gdens temperaturas ierobezoSana

25 @
@
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NL Perlator vervangent

NO Begrenzing temperatuur

PL Ograniczenie temperatury

RO Limitarea temperaturii

RU OrpaHuyeHne Temnepartybl B
perynupytoLLem 6noke

SE Begrénsning av vattnets max. temperatur

SK Obmedzenie teploty

UA ObmerkeHHsi TemnepaTypu
B peryJsitor4omMy 6oL




To change the cartridge

CZ Vyména kartuse

DE Ein- und Ausbau der Kartusche

DK Udskiftning af reguleringskassette (unit)
EE Seadeosa vahetus

ES Montaje del cartucho

Fl Sé&atdosan vaihto

FR Montage et démontage de la cartouche
IT Montaggio della cartuccia

LT Valdanciosios kasetés pakeitimas

LV ReguléSanas mehanisma kasetes maina
NL Vervangen van het keramische binnenwerk
NO Skifting av kassett

PL Wymiana modutu sterujacego

RO inlocuirea cartusului

RU 3ameHa perynnpoBo4Horo 61oka

SE Byte av kassett

SK Vymena kartuse

UA 3awmiHa perynoBanbHOro 610Ky
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Cleaning the faucet
Cz Cisténi baterie

DE Reinigung der Armatur
DK Rengering af armaturet
EE Puhastamine

ES Limpieza de la griferia

Fl Puhdistus

FR Nettoyage du robinet
IT Pulizia della rubinetteria
LT Maisytuvo valymas

LV Krana tiri$ana

NL Reinigen van de kraan
NO Rengjoering av kranen

PL Czyszczenie baterii

RO Curatire

RU YucTtka cmecutens

SE Rengodring av blandarna

SK Cistenie vodovodnej batérie
UA YuwieHHs 3milyBava
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Cz Cisténi/Vyména perlatoru

DE Reinigung/Wechseln des Luftsprudlers

DK Rensning/Udskiftning af perlator

EE Ohusti puhastamine/vahetamine

ES Limpieza/Cambiar el aireador

Fl Poresuuttimen puhdistaminen/vaihtaminen
FR Nettoyage/Changement de I'aérateur

IT Pulizia/Sostituzione dell’aereatore

LT Aeratoriaus valymas ir pakeitimas

LV Aeratora tiriSana/maina

NL Reinigen/veranderen van de perlator
NO Rensing/Bytting av stralesamler

PL Czyszczenie/Wymiana perlatora

RO Curatirea/inlocuirea aeratorului

RU OuncTtka n 3ameHa asparopa

SE Rengoring/Byte av stralsamlare

SK Cistenie/Vymena perlatora

UA YuieHHs Ta 3amiHa aepaTtopa
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble 4actu
DE Ersatzteile FR Pieces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4actuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb
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Spare parts

CZ Nahradni dily
DE Ersatzteile
DK Reservedele
EE Varuosad

Fl Varaosat

FR Pieces détachées
IT Pezzi di ricambio
LT Atsarginés dalys

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas

3907F, 3909F

1001051V
1001071V
159670/10
1001098V
601969V
601968V
601973V
601967V
9 1000986V
10 601970V
11 601985V
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NL Reserve-
onderdelen

NO Reservedeler

PL Czesci zamienne
RO Piese de schimb

Pray

RU 3anacHble yactun
SE Reservdelar

SK Nahradné diely
UA 3anacHi YactuHun

\

=]
2
(=]
=3
o
L=




ofdi

17 (20)



ofai

18(20)






Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the market leader in the
Nordics and a leading company in Continental Europe. The company’s mission is to make
the use of water easy and sustainable and its vision is to become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group has four
manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group employs approximately 1400 people in twenty countries.
Oras Group is owned by Oras Invest, a family company and an industrial owner.

ORAS GROUP
Isometsantie 2, P.O. Box 40
FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161

Fax +358 2 831 6300
info.finland@oras.com
Www.oras.com

943235/01/17



